
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INSTRUKCJA OBSŁUGI 

 
G50048



INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 
Poniżej znajdują się ważne uwagi dotyczące instalacji, użytkowania i konserwacji; należy zachować 
niniejszą instrukcję obsługi do wykorzystania w przyszłości; należy używać urządzenia wyłącznie w 
sposób określony w niniejszej instrukcji; każde inne użycie jest uważane za niewłaściwe i 
niebezpieczne; w związku z tym producent nie ponosi odpowiedzialności w przypadku szkód 
spowodowanych niewłaściwym, nieprawidłowym lub nierozsądnym użytkowaniem. Przed użyciem 
należy upewnić się, że urządzenie nie jest uszkodzone; w razie wątpliwości nie należy podejmować 
prób jego użycia i należy skontaktować się z autoryzowanym centrum serwisowym; nie należy 
pozostawiać materiałów opakowaniowych (tj. plastikowych toreb, styropianu, gwoździ, zszywek itp.) w 
zasięgu dzieci, ponieważ stanowią one potencjalne źródło zagrożenia; należy zawsze pamiętać, że 
należy je zbierać oddzielnie. 
Należy upewnić się, że dane znamionowe podane na etykiecie technicznej są zgodne z danymi sieci 
elektrycznej; instalację należy wykonać zgodnie z instrukcjami producenta, biorąc pod uwagę 
maksymalną moc urządzenia podaną na etykiecie; nieprawidłowa instalacja może spowodować szkody 
dla osób, zwierząt lub rzeczy, za które producent nie ponosi odpowiedzialności. 
Jeśli konieczne jest użycie adapterów, gniazd wielokrotnych lub przedłużaczy elektrycznych, należy 
używać tylko tych, które są zgodne z obowiązującymi normami bezpieczeństwa; w żadnym wypadku 
nie należy przekraczać limitów poboru mocy wskazanych na adapterze elektrycznym i / lub 
przedłużaczach, a także maksymalnej mocy wskazanej na adapterze wielokrotnym. 
Nie należy pozostawiać urządzenia podłączonego do zasilania; lepiej wyjąć wtyczkę z gniazdka, gdy         
urządzenie nie jest używane. W przypadku pozostawienia urządzenia bez nadzoru należy zawsze   
odłączyć je od zasilania. 
Czyszczenie należy przeprowadzać po odłączeniu urządzenia od zasilania. 
Jeśli urządzenie jest niesprawne i nie chcesz go naprawiać, należy uniemożliwić jego działanie poprzez 
odcięcie przewodu zasilającego. 
- Nie dopuszczać do zbliżenia przewodu zasilającego do ostrych przedmiotów lub kontaktu z gorącymi 
powierzchniami; nie ciągnąć za przewód w celu odłączenia wtyczki. Nie używaj urządzenia w przypadku 
uszkodzenia przewodu zasilającego, wtyczki lub w przypadku zwarcia; w celu naprawy produktu 
zwracaj się wyłącznie do autoryzowanego centrum serwisowego. 
- Nie dotykać urządzenia mokrymi rękami lub bosymi stopami. Nie wystawiać urządzenia na działanie 
szkodliwych warunków atmosferycznych, takich jak deszcz, wilgoć, mróz itp. Urządzenie należy zawsze 
przechowywać w suchym miejscu. 
- Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem. Urządzenie i jego przewód należy przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci w wieku poniżej 8 lat. To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku 8 
lat i starsze oraz osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub 
nieposiadające doświadczenia i wiedzy, jeśli są one nadzorowane lub dzieci nie powinny bawić się 
urządzeniem; czyszczenie i konserwacja nie powinny być wykonywane przez dzieci bez nadzoru. 
Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony lub w przypadku awarii i/lub nieprawidłowego działania, nie 
należy manipulować przy urządzeniu. Naprawa musi być wykonana przez producenta lub 
autoryzowane przez niego centrum serwisowe, aby zapobiec jakiemukolwiek ryzyku. Nieprzestrzeganie 
powyższych zaleceń może zagrozić bezpieczeństwu urządzenia i unieważnić gwarancję. 
- To urządzenie jest przeznaczone do użytku w gospodarstwach domowych i podobnych 
zastosowaniach, takich jak: kuchnie pracownicze w sklepach, biurach i innych środowiskach pracy; 
przez klientów w hotelach, motelach i innych środowiskach mieszkalnych; domy wiejskie, pokoje typu 
bed and breakfast. Urządzenie nie jest przeznaczone do obsługi za pomocą zewnętrznego wyłącznika 
czasowego lub oddzielnego systemu zdalnego sterowania. 
- Przed każdym użyciem należy rozwinąć przewód zasilający. Należy używać wyłącznie oryginalnych 
części zamiennych i akcesoriów. 
- Nie narażać produktu na silne uderzenia, ponieważ może to spowodować poważne uszkodzenia.



INFORMACJE OGÓLNE 

Nie należy podłączać wtyczki elektrycznej, ponieważ instalacja nie została zakończona. Nie pozostawiaj 

urządzenia bez nadzoru, gdy jest uruchomione. Odłączać po każdym użyciu. Urządzenie należy 

odłączać, ciągnąc za wtyczkę, a nie za przewód zasilający. 

Nie zanurzać produktu w wodzie lub innych płynach i unikać rozpryskiwania płynów na urządzenie. 

Urządzenie należy umieścić na twardej i stabilnej powierzchni, z dala od okien i przeciągów. Przed 

przystąpieniem do czyszczenia należy odłączyć urządzenie od gniazdka elektrycznego. Nie wolno w 

żaden sposób zasłaniać kratek ochronnych. 

Przed każdym użyciem należy rozwinąć przewód zasilający. Nie wkładać żadnych przedmiotów przez 

kratki ochronne.  

 

OPIS G50048 
1 Przednia kratka ochronna  2 Wentylator  3 Tylna kratka ochronna  4 Ochrona silnika 
5 Pilot zdalnego sterowania  6 Korpus silnika 7 Pierścień do mocowania kratki                              
8 Górna rura   9 Dolna rura  10 Podstawa    11 Ciężar podstawy  
12 Śruby do podstawy  13 Wał napędowy 14 Panel sterowania   15 Tylny ogranicznik 
kratki   
16 Ogranicznik wentylatora 17 Śruba mocująca kratkę    19 Przycisk OSC   
20 Przycisk MODE   21 Przycisk TIMER 22 Przycisk SPEED  25 Tryb światła   
23 Przycisk ON/OFF  26 Timer światła     24 Oscylacja światła 
 
MONTAŻ 
Silnik wentylatora może pracować, nawet jeśli kratki ochronne 
nie zostały jeszcze zamontowane i przymocowane. Aby 
zapewnić maksymalne bezpieczeństwo, przed rozpoczęciem 
pracy należy wykonać całą instalację. 
1) Umieścić dolną rurkę (9) w otworze podstawy (10). 
2) Odwróć podstawę do góry nogami i umieść w niej ciężar 
podstawy (11), a następnie przymocuj części za pomocą śrub 
(12). 
3) Włóż obudowę silnika i górną rurkę (8) do dolnej rurki (9); 
aby połączyć 2 części, przykręć górną rurkę do dolnej rurki 
zgodnie z ruchem wskazówek zegara. 
4) Umieść tylną kratkę (3) w pobliżu plastikowego silnika (4) z 
metalowym uchwytem skierowanym do góry. Dopasuj otwory 
umieszczone w środkowej części siatki do kołków w plastikowej 
osłonie (4) i zabezpiecz części za pomocą zatyczki (15). 
5) Włóż wentylator (2) do wału napędowego (13) i wkręć 
zatyczkę (16) w gwintowany koniec wału korbowego. 
6) Poluzować śrubę (17) w pierścieniu (7). Nie odkręcaj śruby 
do końca. 
7) Umieść pierścień zabezpieczający (7) wokół tylnej kratki (5) ze śrubą znajdującą się na dole. 
8) Umieść przednią kratkę (1) przed tylną kratką (5), dopasowując rowki na pierścieniu (7) do 
zewnętrznych drutów kratek. Dokręć śrubę mocującą pierścień (17), aby zabezpieczyć obie siatki. 
 
OBSŁUGA  
Po zakończeniu montażu urządzenia należy umieścić wentylator zgodnie z instrukcjami bezpieczeństwa, 
a następnie podłączyć go do gniazdka elektrycznego. Panel sterowania (14) i pilot zdalnego sterowania 
(5) obsługują różne funkcje wentylatora. Naciśnij przycisk ON/OFF (23). Wentylator włączy się.  Naciśnij 
przycisk SPEED (22), aby ustawić różne prędkości siły wiatru. 1: niska prędkość 2: średnia prędkość 3: 
wysoka prędkość 
 
 
 
 



OSCYLACJA  
Oscylacja głowicy jest możliwa tylko wtedy, gdy wentylator jest włączony i można ją aktywować, 
naciskając przycisk OSC (19). Ponowne naciśnięcie wyłącza oscylację.  
 
TIMER 
 Wentylator jest wyposażony w 7,5-godzinny timer. Naciśnij przycisk TIMER (21), jeśli chcesz, aby 
urządzenie wyłączyło się po określonym czasie (od 0,5 do 7,5 godziny). Wyświetlacz wskaże czas 
ustawiony dla timera. 
 
TRYB NATURALNY I SEN Naciśnięcie przycisku MODE (20) spowoduje przejście wentylatora do trybu 
NATURALNEGO i włączenie lampki kontrolnej (25). W tym trybie wentylator odtwarza naturalny powiew 
wiatru, zgodnie z zaprogramowanymi cyklami. Ponowne naciśnięcie przycisku MODE (20) powoduje 
przejście wentylatora do trybu SLEEP i wyłączenie podświetlenia (25). Funkcja ta jest idealna w nocy, 
zapewniając lepszy komfort podczas snu. Cykle wentylacji są wstępnie ustawione 
 
ZDALNE STEROWANIE 
Otwórz pokrywę z tyłu pilota zdalnego sterowania i włóż 1 baterię 3V typu CR2032 lub CR2025 zgodnie z 
prawidłową polaryzacją (+/-). Przed użyciem pilota zdalnego sterowania należy zamknąć pokrywę 
baterii. - Jeśli pilot nie będzie używany przez dłuższy czas, należy wyjąć z niego baterie. Niezależnie od 
typu zużytej baterii, nie wolno wyrzucać jej do śmieci domowych, ognia ani wody. Wyczerpane baterie 
należy poddać recyklingowi lub zutylizować w odpowiednich punktach zbiórki odpadów. 
 
CZYSZCZENIE Przed przystąpieniem do czyszczenia należy odłączyć wtyczkę od gniazdka elektrycznego. 
Nie zanurzać urządzenia w wodzie. W żadnym wypadku nie wolno dopuścić, aby woda lub inne płyny 
dostały się do korpusu silnika. Nie czyścić urządzenia metalowymi gąbkami ani ściernymi środkami 
czyszczącymi. Do czyszczenia zewnętrznych części używać wyłącznie neutralnych detergentów i miękkiej 
szmatki zwilżonej wodą. Przed uruchomieniem urządzenia należy je całkowicie wysuszyć.  
 
 
WŁAŚCIWOŚCI TECHNICZNE  
- Zasilanie: AC 230V~50Hz. Moc 45W  
- Średnica wentylatora: 40cm  
- 3 prędkości pracy  
- Oscylacja  
- Timer  
- Funkcje Sleep Natural  
- Pilot zdalnego sterowania



KARTA GWARANCYJNA 
 

IMPORTER / GWARANT : 

COMTEL GROUP spółka z ograniczoną odpowiedzialnością sp.k. 

PLAC KUPIECKI 2, 32-800 BRZESKO, 

TEL: +48 14 68 49 418 , FAX: +48 14 68 49 419. 

www.comtelgroup.pl e-mail: biuro@comtelgroup.pl , serwis@comtelgroup.pl 
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“Zgodnie z przepisami Ustawy z dnia 29 lipca 2005r. o ZSEiE zabronione jest umieszczanie łącznie z innymi 
odpadami zużytego sprzętu 

oznakowanego symbolem przekreślonego kosza. Użytkownik, chcąc pozbyć się sprzętu elektronicznego lub 
elektrycznego, jest obowiązany do 
oddania go do punktu zbierania zużytego sprzętu. Powyższe obowiązki ustawowe zostały wprowadzone w celu 
ograniczenia ilości odpadów 
powstałych ze zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego oraz zapewnienia odpowiedniego poziomu 
zbierania, odzysku i recyklingu. W 
sprzęcie nie znajdują się składniki niebezpieczne, które mają szczególnie negatywny wpływ na środowisko i 
zdrowie ludzi.” 

WARUNKI GWARANCJI 
1. Niniejsza gwarancja jest udzielana przez firmę COMTEL GROUP spółka z ograniczoną odpowiedzialnością 
sp.k. z siedzibą Plac 
Kupiecki 2, 32-800 Brzesko, Tel: 14 68 49 418 nazywana w dalszej części gwarancji Gwarantem/ Autoryzowanym 
Serwisem. 

2. Niniejsza gwarancja dotyczy wyłącznie produktów pod marką TREVI, TREVIDEA, G3FERRARI, GIRMI zakupionych na terytorium 
Rzeczpospolitej Polskiej. 

3. Aby skorzystać z gwarancji należy przekazać kompletne urządzenie wraz z kartą gwarancyjną i dowodem zakupu w miejsce zakupu 
lub 
do importera – gwaranta. 

4. Okres gwarancji wynosi 24 miesiące od daty zakupu sprzętu. 

5. W przypadku wad uniemożliwiających korzystanie ze sprzętu okres gwarancji ulega przedłużeniu o czas od dnia zgłoszenia wady do 
dnia 
wykonania naprawy. 

6. Gwarancja uprawnia do bezpłatnych napraw nabytego sprzętu, polegających na usunięciu wad fizycznych, które ujawniły się w okresie 
gwarancyjnym, z zastrzeżeniem punktu 10. 

7. Zgłoszenie wad sprzętu powinno zawierać: 
- dowód zakupu towaru, (oryginał lub kopia) 
- nazwę, model towaru, jeżeli są to nr fabryczne urządzenia, 
- datę sprzedaży (bez skreśleń i poprawek), 
-dokładny opis uszkodzenia, wady. 
- podpis i pieczątkę sprzedawcy. 

8. Gwarant w terminie 14 dni roboczych od daty zgłoszenia wady ustosunkuje się do zgłoszonej reklamacji. Jeśli do dokonania napr awy 
wystąpi konieczność sprowadzenia części zamiennych z zagranicy termin naprawy może ulec przedłużeniu do czasu sprowadzenia 
niezbędnych elementów, lecz maksymalnie do 30 dni roboczych od daty otrzymania towaru do naprawy. 

9. Reklamujący powinien dostarczyć towar odpowiednio zabezpieczony przed uszkodzeniem w czasie transportu. 

10. Gwarancja nie obejmuje: 
- uszkodzeń mechanicznych, chemicznych, termicznych i korozji, 
- uszkodzeń spowodowanych działaniem czynników zewnętrznych, niezależnych od producenta, a w szczególności wynikłych z 
użytkowania niezgodnego z Instrukcja Obsługi, 
- usterek powstałych w wyniku niewłaściwego montażu sprzętu, 
- samowolnych, dokonywanych przez użytkownika lub inne nieupoważnione osoby napraw, przeróbek lub zmian konstrukcyjnych. 
-używania urządzeń w celach komercyjnych, 
-zaniki sygnału podczas jazdy spowodowane odległością od nadajnika lub źle wykonaną instalacją antenową, 
-uszkodzenie sprzętu, który nie został dostarczony do serwisu w oryginalnym i bezpiecznym opakowaniu, 
-uszkodzenie plomby gwarancyjnej powoduje utratę gwarancji 
-kabli, baterii, akumulatorów, słuchawek, przewodów, wtyczki, uszkodzenia powłok lakierniczych i nadruków, ścierających się pod 
wpływem eksploatacji, nalepki itp. 

11. Niedopuszczalne jest używanie urządzeń grzejnych w pomieszczeniach o dużym zapyleniu - powoduje to bardzo duże zagrożenie 
pożarowe oraz zniszczenie urządzenia. Uszkodzenie spowodowane osiadaniem kurzu i pyłów na urządzeniu nie podlega gwarancji. 

12. Niniejsza gwarancja nie ogranicza, nie zawiesza ani nie wyłącza uprawnień kupującego w stosunku do sprzedawcy, wynikających z 
niezgodności towaru konsumpcyjnego z umową. 

13. Klientowi przysługuje prawo do wymiany sprzętu na inny, posiadający te same zbliżone parametry techniczne w przypadku: 
-jeżeli w okresie gwarancji Serwis Autoryzowany dokona 3 napraw tej samej usterki, a sprzęt nadal będzie nadal wykazywał wady 
uniemożliwiające używanie go, 
-jeżeli Autoryzowany Serwis uzna, że usunięcie wady nie jest możliwe. 

14. W przypadku, gdy naprawa, bądź wymiana urządzenia na nowe jest niemożliwa, reklamującemu przysługuje prawo do zwrotu 
zapłaconej 
kwoty. 

15. Każdy reklamowany sprzęt Serwis Comtel Group sprawdza pod względem poprawności działania. Jeżeli się okaże, że sprzęt jest 
sprawny, Autoryzowany Serwis może obciążyć reklamującego kosztami związanymi ze sprawdzeniem sprzętu oraz jego wysyłką z 
powrotem do klienta. 

 
 

IMPORTER / GWARANT: 
COMTEL GROUP spółka z ograniczoną odpowiedzialnością sp.k. 
PLAC KUPIECKI 2, 32-800 BRZESKO, 
TEL: +48 14 68 49 418, FAX: +48 14 68 49 419. 
www.comtelgroup.pl e-mail: biuro@ comtelgroup.pl, serwis@comtelgroup.pl 
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